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II

(Non-legislative acts)

INTERNATIONAL AGREEMENTS

COUNCIL DECISION (EU, Euratom) 2019/ 1945
of 19 November 2018

approving the conclusion, by the European Commission, of the Agreement between the European
Atomic Energy Community (Euratom) and the Korean Peninsula Energy Development Organisation
(KEDO)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European Atomic Energy Community (Euratom), and in particular the second
paragraph of Article 101 thereof,

Having regard to the recommendation from the European Commission,

Whereas:

(1)  With a view to the protection of Euratom’s interests, membership of KEDO should continue beyond May 2015 in
order to allow for a final settlement of legal and financial issues relating to the termination of KEDO’s nuclear light
water reactor project and an orderly winding up of KEDO.

(2)  The Agreement between the European Atomic Energy Community (Euratom) and Korean Peninsula Energy
Development Organisation (KEDO) should be concluded,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Sole article

The conclusion by the European Commission of the Agreement between the European Atomic Energy Community
(Euratom) and the Korean Peninsula Energy Development Organisation (KEDO) is hereby approved.

The text of the Agreement is attached to this Decision.

Done at Brussels, 19 November 2018.

For the Council
The President
F. MOGHERINI
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AGREEMENT

between the European Atomic Energy Community and the Korean Peninsula Energy Development
Organisation

THE EUROPEAN ATOMIC ENERGY COMMUNITY,

Hereinafter referred to as ‘the Community’, and

THE KOREAN PENINSULA ENERGY DEVELOPMENT ORGANISATION,
Hereinafter referred to as ‘KEDO',

Whereas:

(1)  KEDO was established pursuant to the Agreement of 9 March 1995 on the Establishment of the Korean Peninsula
Energy Development Organisation, as amended on 19 September 1997, between the Governments of the Republic
of Korea, Japan and the United States of America;

(2)  The Agreement concluded between the Community and KEDO expired on 31 May 2015;

(3)  After its decision to terminate KEDO’s nuclear light water reactor project and the 2007 decision to fulfil the
responsibilities of the Secretariat with a greatly reduced staff and minimal office facilities, KEDO’s Executive Board
decided to continue KEDO beyond 31 May 2015;

(4)  Both the Community and KEDO have expressed the wish to continue their co-operation with the objective of
implementing the termination of the LWR project and an orderly winding up of KEDO;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1

Application of the provisions of the previous Agreement

Unless otherwise specified in one of the articles here below, the provisions of the previous Agreement between the
Community and KEDO, which expired on 31 May 2015, shall remain applicable under this Agreement.
Article 2
Community contribution

There shall be no financial contribution from the Community to KEDO’s budget under this Agreement.

Article 3

Duration

This Agreement shall be in force between 1 June 2015 and 31 May 2018 and may be renewed beyond 31 May 2018.
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Article 4

Entry into force

This Agreement shall enter into force upon signature by the Community and KEDO and will retroactively take effect from 1
June 2015 until 31 May 2018.

Done at Brussels on the twenty-fourth Done at New York on the thirtieth day of
day of October in the year two thousand October in the year two thousand and
and nineteen, in two originals nineteen, in two originals

For the European Atomic Energy Community For the Korean Peninsula Energy

Development Organisation

Ditte JUUL-J@ORGENSEN David WALLACE
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COUNCIL DECISION (EU, Euratom) 2019/1946
of 19 November 2018
approving the conclusion, by the European Commission, of the Agreement between the European
Atomic Energy Community (Euratom) and the Korean Peninsula Energy Development Organisation
(KEDO)
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European Atomic Energy Community (Euratom), and in particular the second
paragraph of Article 101 thereof,

Having regard to the recommendation from the European Commission,
Whereas the Agreement between the European Atomic Energy Community (Euratom) and Korean Penisula Energy
Development Organisation (KEDO) should be concluded,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Sole article

The conclusion by the European Commission of the Agreement between the European Atomic Energy Community
(Euratom) and the Korean Peninsula Energy Development Organisation (KEDO) is hereby approved.

The text of the Agreement is attached to this Decision.

Done at Brussels, 19 November 2018.

For the Council
The President
F. MOGHERINI
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AGREEMENT

between the European Atomic Energy Community and the Korean Peninsula Energy Development
Organisation

THE EUROPEAN ATOMIC ENERGY COMMUNITY,

Hereinafter referred to as "the Community”, and

THE KOREAN PENINSULA ENERGY DEVELOPMENT ORGANISATION,
Hereinafter referred to as "KEDO”,

Whereas:

(1)  KEDO was established pursuant to the Agreement of 9 March 1995 on the Establishment of the Korean Peninsula
Energy Development Organisation, as amended on 19 September 1997, between the Governments of the Republic
of Korea, Japan and the United States of America;

(2)  The Agreement concluded between the Community and KEDO expired on 31 May 2018;

(3)  After its decision to terminate KEDO’s nuclear light water reactor project and the 2007 decision to fulfil the
responsibilities of the Secretariat with a greatly reduced staff and minimal office facilities, KEDO’s Executive Board
decided in 2018 to continue KEDO beyond 31 May 2018;

(4)  Both the Community and KEDO have expressed the wish to continue their cooperation with the objective of
implementing the termination of the LWR project and an orderly winding up of KEDO;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1

Application of the provisions of the previous Agreement

Unless otherwise specified in one of the articles here below, the provisions of the previous Agreement between the
Community and KEDO, which expired on 31 May 2018, shall remain applicable under this Agreement.

Article 2

Community contribution

There shall be no financial contribution from the Community to KEDO’s budget under this Agreement.

Article 3
Duration

This Agreement will expire on 31 May 2019. It will be automatically renewed each year for a period of another year, unless
a party notifies the other party that it wishes to terminate the Agreement at least one month before the date of expiry. It
may also be terminated with immediate effect after withdrawal from KEDO by any of the other Members currently
represented in the Executive Board. This Agreement will not be renewed beyond 31 May 2021.
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Article 4
Entry into force

This Agreement shall enter into force upon signature by the Community and KEDO and will retroactively take effect from 1
June 2018.

Done at Brussels on the twenty-fourth Done at New York on the thirtieth day of
day of October in the year two thousand October in the year two thousand and
and nineteen, in two originals nineteen, in two originals

For the European Atomic Energy Community For the Korean Peninsula Energy

Development Organisation

Ditte JUUL-JORGENSEN David WALLACE
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REGULATIONS

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/ 1947
of 22 November 2019

concerning the authorisation of cassia gum as a feed additive for cats and dogs

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EC) No 1831/2003 of the European Parliament and of the Council of 22 September 2003 on
additives for use in animal nutrition (*), and in particular Article 9(2) thereof,

Whereas:

(1)  Regulation (EC) No 1831/2003 provides for the authorisation of additives for use in animal nutrition and for the
grounds and procedures for granting such authorisation. Article 10 of that Regulation provides for the re-
evaluation of additives authorised pursuant to Council Directive 70/524/EEC ().

(2)  Cassia gum was authorised without a time limit in accordance with Directive 70/524/EEC as a feed additive for cats
and dogs (). This additive was subsequently entered in the Register of feed additives as an existing product, in
accordance with Article 10(1)(b) of Regulation (EC) No 1831/2003.

(3)  In accordance with Article 10(2) of Regulation (EC) No 1831/2003 four applications were submitted for the re-
evaluation of cassia gum as a feed additive for cats and dogs. The applicants requested this additive to be classified
in the additive category ‘technological additives’ and in the functional group ‘gelling agents’. Those applications
were accompanied by the particulars and documents required under Article 7(3) of Regulation (EC) No 1831/2003.
Subsequently, three of those applications were withdrawn by the respective applicants for authorisation.

(4)  The European Food Safety Authority (the Authority’) concluded in its opinions of 29 October 2014 (%), 25 January
2017 () and 27 November 2018 (%) that, only purified (isopropanol extraction) semi-refined cassia gum that meets
the specifications of cassia gum as a food additive (') (< 0,5 mg anthraquinones/kg) does not have an adverse effect
on animal health at a maximum content of 13 200 mg/kg of complete feed with 12 % moisture content. It also
concluded that the additive is regarded as a skin and respiratory sensitiser and as potential irritant to skin and eyes.
Therefore, the Commission considers that appropriate protective measures should be taken to prevent adverse
effects on human health, in particular as regards the users of the additive. It further concluded that the mutagenicity
of the existing semi-refined cassia gum in the market, as described in the application cannot be excluded. The
Authority further concluded that cassia gum has the potential to be effective as gelling agent when used together
with carrageenan in feeds with a moisture content higher than 20 %. The Authority does not consider that there is a
need for specific requirements of post-market monitoring. It also verified the report on the methods of analysis of
the feed additives in feed submitted by the Reference Laboratory set up by Regulation (EC) No 1831/2003.

() OJL268,18.10.2003, p. 29.

(*) Council Directive 70/524/EEC of 23 November 1970 concerning additives in feedingstuffs
(OJL 270, 14.12.1970, p. 1).

() Commission Directive 93/55/EEC of 25 June 1993 amending Council Directive 70/524/EEC concerning additives in feedingstuffs
(OJ L 206, 18.8.1993, p. 11).

(*) EFSA Journal 2014; 12(11):3899, 3900, 3901 and 3902

() EFSA Journal 2017; 15(2):4709 and 4710

(®) EFSA Journal 2019;17(1):5528.

(') Commission Regulation (EU) No 231/2012 of 9 March 2012 laying down specifications for food additives listed in Annexes II and IIT

to Regulation (EC) No 1333/2008 of the European Parliament and of the Council (OJ L 83, 22.3.2012, p. 1).
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(5)  The assessment of cassia gum shows that the conditions for authorisation, as provided for in Article 5 of Regulation
(EC) No 1831/2003, are satisfied, provided that the specifications as a food additive are met. Accordingly, the use of
the additive should be authorised as specified in the Annex to this Regulation.

(6)  Therefore, cassia gum as an existing product which does not comply with the specifications as a food additive, as
well as feed containing it, should be withdrawn from the market. For practical reasons however, a limited period
should be allowed for the withdrawal from the market of the existing stocks of the additive and feed containing it in
order to enable operators to prepare themselves to meet the new requirements resulting from the authorisation.

(7)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plants, Animals, Food and Feed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
Authorisation

The additive specified in the Annex, belonging to the additive category ‘technological additives’ and to the functional group
‘gelling agents’, is authorised as an additive in animal nutrition, subject to the conditions laid down in that Annex.

Article 2
Transitional measures

1. The feed additive cassia gum which is produced and labelled before 16 December 2019 in accordance with the rules
applicable before 16 December 2019 may continue to be placed on the market and used until 16 March 2020.

2. Premixtures containing the feed additive referred to in paragraph 1 which are produced and labelled before 16 March
2020 in accordance with the rules applicable before 16 December 2019 may continue to be placed on the market and used
until 16 June 2020.

3. Compound feed and feed materials containing the feed additive referred to in paragraph 1 or premixtures referred to

in paragraph 2 which are produced and labelled before 16 June 2020 in accordance with the rules applicable before 16
December 2019 may continue to be placed on the market and used until 16 December 2020.

Article 3
Entry into force

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 22 November 2019.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER



ANNEX
Minimum Maximum
¥sd . : content content
éizl}glfrcgtfl?}?e Additive Composition, chemical formula, description, csa}zfe: Cfrs Oorf Maximum age Other provisions End of period of
dditi analytical method 8 yl S mg of additive/kg of complete p authorisation
additive anma feedingstuff with a moisture
content of 12 %
Additive category: technological additives. Functional group: gelling agents
1f499 Cassia gum | Additive composition: Dogs - - 13200 . The additive shall be only used in| 16.12.2029
Preparation of purified endosperm of Cats complete feed having a moisture

Cassia tora, Cassia obtusifolia (Legumino-
sae) containing less than 0,05 % Cassia
occidentalis.

Anthraquinones (total) < 0,5 mg/kg
Powder form

Characterisation of active substance:
Mainly 1,4-B-D-mannopyranose units
with 1,6-linked a-D-galactopyranose
units.

Ratio mannose to galactose is 5:1.
Galactomannans > 75 %

Analytical method ():

For the determination of cassia gum in
feed additive:

FAO JECFA monograph No 10 () as re-
ferred in Commission Directive
2010/67/EU ()

content > 20 % in combination with
carrageenan (representing at least
25 % of the amount of cassia gum
used).

. For users of the additive and premix-

tures, feed business operators shall
establish operational procedures
and organisational measures to ad-
dress potential risks resulting from
their use. Where those risks cannot
be eliminated or reduced to a mini-
mum by such procedures and mea-
sures, the additive and premixtures
shall be used with personal protec-
tive equipment, including skin, eyes
and breathing protections.

(") Details of the analytical methods are available at the following address of the Reference Laboratory for Feed Additives: https:/[ec.europa.eufjrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports

(%) FAO JECFA Combined Compendium of Food Additive Specifications, ‘Cassia Gum’, Monograph No 10 (2010)
http://www.fao.org/fileadmin/user_upload/jecfa_additives/docs/monograph10/additive-513-m10.pdf

() Commission Directive 2010/67EU of 20 October 2010 amending Directive 2008/84/EC laying down specific purity criteria on food additives other than colours and sweeteners (O] L 277, 21.10.2010,

p.17).
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/ 1948
of 25 November 2019

initiating an investigation concerning possible circumvention of anti-dumping measures imposed by
Commission Implementing Regulation (EU) 2018/186 on imports of certain corrosion resistant
steels originating in the People’s Republic of China, and making such imports subject to registration

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) 2016/1036 of the European Parliament and of the Council on protection against dumped
imports from countries not members of the European Union (') and in particular Articles 13(3) and 14(5) thereof,

After having informed the Member States,

Whereas:

A. EX OFFICIO INVESTIGATION

(1)  The European Commission (‘the Commission’) has decided on its own initiative, pursuant to Articles 13(3) and 14(5)
of Regulation (EU) 2016/1036 (‘the basic Regulation’), to investigate the possible circumvention of the anti-dumping
measures imposed on imports of certain corrosion resistant steels originating in the People’s Republic of China and
to make such imports subject to registration.

B. PRODUCT

(2)  The product concerned by the possible circumvention is flat-rolled products of iron or alloy steel or non-alloy steel;
aluminium killed; plated or coated by hot dip galvanisation with zinc and/or with aluminium, and no other metal;
chemically passivated; containing by weight: 0,015 % or more but not more than 0,170 % of carbon, 0,015 % or
more but not more than 0,100 % of aluminium, not more than 0,045 % of niobium, not more than 0,010 % of
titanium and not more than 0,010 % of vanadium; presented in coils, cut-to-length sheets and narrow strips.

The following products are excluded:
— of stainless steel, of silicon-electrical steel, and of high-speed steel,

— not further worked than hot-rolled or cold-rolled (cold-reduced).

The product concerned is currently falling under CN codes ex 7210 41 00, ex 721049 00, ex 7210 61 00,
ex 7210 69 00, ex 72123000, ex 721250 61, ex 7212 50 69, ex 7225 92 00, ex 7225 99 00, ex 7226 99 30 and
€x7226 9970 (TARIC codes: 721041 0020, 7210490020, 7210 610020, 7210 69 00 20, 7212 30 00 20,
721250 61 20, 7212 50 69 20, 72259200 20, 722599 00 22, 7225990092, 7226 99 30 10, 7226 99 70 94)
and originating in in the People’s Republic of China (the product concerned’). This is the product to which the
measures that are currently in force apply.

The product under investigation for possible circumvention is certain corrosion resistant steels. These are flat-rolled
products of iron or alloy steel or non-alloy steel; plated or coated by hot dip galvanisation with zinc and/or
aluminium and/or magnesium, whether or not alloyed with silicon; chemically passivated; with or without any
additional surface treatment such as oiling or sealing; containing by weight: not more than 0,5 % of carbon, not
more than 1,1 % of aluminium, not more than 0,12 % of niobium, not more than 0,17 % of titanium and not more
than 0,15 % of vanadium; presented in coils, cut-to-length sheets and narrow strips, currently falling under CN codes
ex 72104100, ex 72104900, ex721061 00, ex721069 00, ex721090 80, ex7212 3000, ex 72125061,
ex 72125069, ex72125090, ex 72259200, ex 72259900, ex722699 30, ex722699 70 (TARIC codes:
72104100 30, 721049 00 30, 7210 61 00 30, 7210 69 00 30, 721090 8092, 7212 3000 30, 7212 50 61 30,
72125069 30, 72125090 14, 7212509092, 72259200 30, 72259900 23, 722599 00 41, 722599 00 93,
7226 99 30 30, 7226997013, 7226 99 70 93), originating in the People’s Republic of China (‘the product under
investigation’).

() OJL176,30.6.2016, p. 21.



26.11.2019 Official Journal of the European Union L 304/11

The following products are excluded:
— of stainless steel, of silicon-electrical steel, and of high-speed steel,
— not further worked than hot-rolled or cold-rolled (cold-reduced),

— the product concerned as defined in recital 2 above.

C. EXISTING MEASURES

(3)  The measures currently in force and possibly being circumvented are anti-dumping measures imposed by
Commission Implementing Regulation (EU) 2018/186 (%) (‘the existing measures’).

D. GROUNDS

(4)  The Commission has at its disposal sufficient evidence that the existing anti-dumping measures on imports of the
product concerned originating in the People’s Republic of China are being circumvented by slight modifications of
the product concerned.

(5)  More specifically, TARIC statistics show that a significant change in the pattern of trade involving exports from the
People’s Republic of China to the Union has taken place following the imposition of the definitive anti-dumping
duty on the product concerned imposed by Commission Implementing Regulation (EU) 2018/186. This change
appears without sufficient due cause or economic justification for such a change other than the imposition of the
duty.

(6)  In addition, the evidence points to the fact that this change stems from the importation of the slightly modified
product concerned, for example by applying a thin oil-coating, by slightly increasing the content of carbon,
aluminium, niobium, titanium, or vanadium, or by changing the coating from simple zinc or aluminium coatings e.
g. to zinc-magnesium-aluminium coating. The prima facie evidence demonstrates that there is no due cause or
economic justification other than the imposition of the duty for such practice, process or work.

(7)  Furthermore, the Commission obtained sufficient prima facie evidence that the remedial effects of the existing anti-
dumping measures on the product concerned are being undermined both in terms of quantity and price. Significant
volumes of imports of the product under investigation appear to have replaced imports of the product concerned. In
addition, there is sufficient prima facie evidence that imports of the product under investigation are made at prices
below the non-injurious price established in the investigation that led to the existing measures.

(8)  Finally, the Commission obtained sufficient prima facie evidence that the prices of the product under investigation are
dumped in relation to the normal value previously established.

(9)  Should circumvention practices covered by Article 13 of the basic Regulation, other than the one mentioned above,
be identified in the course of the investigation, the investigation may also cover these practices.

E. PROCEDURE

(10) In light of the above, the Commission has concluded that sufficient evidence exists to justify the initiation of an
investigation pursuant to Article 13(3) of the basic Regulation and to make imports of the products under
investigation subject to registration, in accordance with Article 14(5) of the basic Regulation.

(a) Questionnaires

(11) In order to obtain information it deems necessary for its investigation, the Commission will send questionnaires to
the known exporters/producers and to the known associations of exporters/producers in the People’s Republic of
China. Information, as appropriate, may also be sought from the Union industry.

() Commission Implementing Regulation (EU) 2018/186 of 7 February 2018 imposing a definitive anti-dumping duty and collecting
definitively the provisional duty imposed on imports of certain corrosion resistant steels originating in the People’s Republic of China
(O] L 34,8.2.2018, p. 16).
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(12) In any event, all interested parties should contact the Commission forthwith, but not later than the time-limit set in
Article 3(2) of this Regulation. The time-limit set in Article 3(2) of this Regulation applies to all interested parties.

(13) The authorities of the People’s Republic of China will be notified of the initiation of the investigation.

(b) Collection of information and holding of hearings

(14)  All interested parties including the Union industry, importers and any relevant association are invited to make their
views known in writing and to provide supporting evidence provided that such submissions are made within the
deadline provided for in Article 3(2). Furthermore, the Commission may hear interested parties, provided that they
make a request in writing and show that there are particular reasons why they should be heard.

(c) Exemption from registration of imports or measures

(15) 1In accordance with Article 13(4) of the basic Regulation, imports of the product under investigation may be
exempted from registration or measures if the importation does not constitute circumvention.

F. REGISTRATION

(16) Pursuant to Article 14(5) of the basic Regulation, imports of the product under investigation shall be made subject to
registration in order to ensure that, should the investigation result in findings of circumvention, anti-dumping duties
of an appropriate amount can be levied from the date on which registration of such imports was imposed.

G. TIME-LIMITS

(17) In the interest of sound administration, time-limits should be stated within which:

— interested parties may make themselves known to the Commission, present their views in writing and submit
questionnaire replies or any other information to be taken into account during the investigation,

— interested parties may make a written request to be heard by the Commission.

(18) Attention is drawn to the fact that the exercise of procedural rights set out in the basic Regulation depends on the
party’s making itself known within the time-limits laid down in Article 3 of this Regulation.

H. NON-COOPERATION

(19) If any interested party refuses access to or does not provide the necessary information within the time-limits, or
significantly impedes the investigation, findings, affirmative or negative, may be made on the basis of facts available
in accordance with Article 18 of the basic Regulation.

(20) Where it is found that any interested party has supplied false or misleading information, the information shall be
disregarded and use may be made of facts available in accordance with Article 18 of the basic Regulation.

(21) If an interested party does not cooperate or cooperates only partially and findings are therefore based on the facts
available in accordance with Article 18 of the basic Regulation, the result may be less favourable to that party than
if it had cooperated.
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I. SCHEDULE OF THE INVESTIGATION

(22)  The investigation will be concluded, pursuant to Article 13(3) of the basic Regulation, within nine months of the
date of entry into force of this Regulation.

J. PROCESSING OF PERSONAL DATA

(23) It is noted that any personal data collected in this investigation will be treated in accordance with Regulation (EU)
2018/1725 of the European Parliament and of the Council on the protection of natural persons with regard to the
processing of personal data by the Union institutions, bodies, offices and agencies and on the free movement of
such data ().

(24) A data protection notice that informs all individuals of the processing of personal data in the framework of
Commission’s trade defence activities is available on DG Trade’s website: http://ec.europa.eu/trade/policy/accessing-
markets/trade-defence/

K. HEARING OFFICER

(25) Interested parties may request the intervention of the Hearing Officer in trade proceedings. The Hearing Officer
reviews requests for access to the file, disputes regarding the confidentiality of documents, requests for extension of
time limits and any other request concerning the rights of defence of interested parties and third parties as may
arise during the proceeding.

(26) The Hearing Officer may organise hearings and mediate between the interested party/-ies and Commissions services
to ensure that the interested parties’ rights of defence are being fully exercised.

(27) A request for a hearing with the Hearing Officer should be made in writing and should specify the reasons for the
request. The Hearing Officer will examine the reasons for the requests. These hearings should only take place if the
issues have not been settled with the Commission services in the due course.

(28)  Any request must be submitted in good time and expeditiously so as not to jeopardise the orderly conduct of
proceedings. To that effect, interested parties should request the intervention of the Hearing Officer at the earliest
possible time following the occurrence of the event justifying such intervention. In principle, the timeframes set out
in Article 3 to request hearings with the Commission services apply mutatis mutandis to requests for hearings with
the Hearing Officer. Where hearing requests are submitted outside the relevant timeframes, the Hearing Officer will
also examine the reasons for such late requests, the nature of the issues raised and the impact of those issues on the
rights of defence, having due regard to the interests of good administration and the timely completion of the
investigation.

(29) For further information and contact details interested parties may consult the Hearing Officer’s web pages on the
Directorate-General for Trade’s website: http://ec.europa.eu/trade[trade-policy-and-you/contacts/hearing-officer/,

() Regulation (EU) 20181725 of the European Parliament and of the Council of 23 October 2018 on the protection of natural persons
with regard to the processing of personal data by the Union institutions, bodies, offices and agencies and on the free movement of
such data, and repealing Regulation (EC) No 45/2001 and Decision No 1247/2002/EC (OJ L 295, 21.11.2018, p. 39).
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HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

An investigation is initiated pursuant to Article 13(3) of Regulation (EU) 2016/1036, in order to determine if imports into
the Union of flat-rolled products of iron or alloy steel or non-alloy steel; plated or coated by hot dip galvanisation with zinc
and/or aluminium and/or magnesium, whether or not alloyed with silicon; chemically passivated; with or without any
additional surface treatment such as oiling or sealing; containing by weight: not more than 0,5 % of carbon, not more than
1,1 % of aluminium, not more than 0,12 % of niobium, not more than 0,17 % of titanium and not more than 0,15 % of
vanadium; presented in coils, cut-to-length sheets and narrow strips, currently falling under CN codes ex 7210 41 00,
ex 72104900, ex72106100, ex72106900, ex72109080, ex72123000, ex72125061, ex72125069,
ex72125090, ex72259200, ex72259900, ex72269930, ex72269970 (TARIC codes: 72104100 30,
7210490030, 7210610030, 7210690030, 7210908092, 7212300030, 7212506130, 72125069 30,
7212509014, 7212509092, 7225920030, 7225990023, 7225990041, 7225990093, 722699 30 30,
7226997013, 7226 99 70 93)(‘certain corrosion resistant steels’), originating in the People’s Republic of China, are
circumventing the measures imposed by Commission Implementing Regulation (EU) 2018/186.

The following products are excluded:
— of stainless steel, of silicon-electrical steel, and of high-speed steel,
— not further worked than hot-rolled or cold-rolled (cold-reduced),

— the product concerned as defined in recital 2 above.

Article 2

The Customs authorities shall, pursuant to Article 13(3) and Article 14(5) of Regulation (EU) 2016/1036, take the
appropriate steps to register the imports into the Union identified in Article 1 of this Regulation.

Registration shall expire nine months following the date of entry into force of this Regulation.

The Commission, by regulation, may direct Customs authorities to cease registration in respect of imports into the Union of
products made by exporters/producers having applied for an exemption from registration and having been found to fulfil
the conditions for an exemption to be granted.

Article 3
1. A copy of the questionnaires is available on DG Trade website http:|/trade.ec.europa.eutdi/case_details.cfm?id=2409

2. Interested parties, if their representations are to be taken into account during the investigation, must make themselves
known by contacting the Commission, present their views in writing and submit questionnaire replies or any other
information within 37 days from the date of entry into force of this Regulation, unless otherwise specified.

3. Interested parties may also apply to be heard by the Commission within the same 37-day time limit.

4. Information submitted to the Commission for the purpose of trade defence investigations shall be free from
copyrights. Interested parties, before submitting to the Commission information and/or data which is subject to third party
copyrights, must request specific permission to the copyright holder explicitly allowing (a) the Commission to use the
information and data for the purpose of this trade defence proceeding; and (b) to provide the information and/or data to
interested parties to this investigation in a form that allows them to exercise their right of defence.
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5. All written submissions, including the information requested in this Regulation, completed questionnaires and
correspondence provided by interested parties for which confidential treatment is requested shall be labelled ‘Limited’ (¥).

6. Interested parties providing ‘Limited’ information are required to furnish non-confidential summaries of it pursuant
to Article 19(2) of Regulation (EU) 2016/1036, which will be labelled ‘For inspection by interested parties’. These
summaries should be sufficiently detailed to permit a reasonable understanding of the substance of the information
submitted in confidence. If an interested party providing confidential information does not furnish a non-confidential
summary of it in the requested format and quality, such information may be disregarded.

7. Interested parties are invited to make all submissions and requests via TRON.tdi (https://tron.trade.ec.europa.eu/tron|
TDI), including scanned powers of attorney and certification sheets, with the exception of large replies, which shall be
submitted on a CD-R or DVD by hand or by registered mail.

In order to have access to TRON.tdj, interested parties need an EU Login account. Full instructions on how to register and
use TRON.tdi are available on https://webgate.ec.europa.eu/tron/resources/documents/gettingStarted.pdf

By using TRON.tdi or email, interested parties express their agreement with the rules applicable to electronic submissions
contained in the document ‘CORRESPONDENCE WITH THE EUROPEAN COMMISSION IN TRADE DEFENCE CASES’
published on the website of the Directorate-General for Trade: http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2011/june/
tradoc_148003.pdf

The interested parties must indicate their name, address, telephone and a valid email address and they should ensure that
the provided email address is a functioning official business email which is checked on a daily basis. Once contact details
are provided, the Commission will communicate with interested parties by email only, unless they explicitly request to
receive all documents from the Commission by another means of communication or unless the nature of the document to
be sent requires the use of a registered mail. For further rules and information concerning correspondence with the
Commission including principles that apply to submissions by email, interested parties should consult the communication
instructions with interested parties referred to above.

Commission address for correspondence:

European Commission

Directorate-General for Trade

Directorate H

Office: CHAR 04/039

1049 Brussels

BELGIUM

TRON.tdi: https://tron.trade.ec.europa.eu/tron/TDI

Emails: TRADE-R705-CORROSION-RESISTANT-STEELS@ec.europa.eu

Article 4

This Regulation shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 25 November 2019.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER

() A ‘Limited’ document is a document which is considered confidential pursuant to Article 19 of the basic Regulation and Article 6 of
the WTO Agreement on Implementation of Article VI of the GATT 1994 (Anti-Dumping Agreement). It is also a document protected
pursuant to Article 4 of Regulation (EC) No 1049/2001 of the European Parliament and of the Council (O] L 145, 31.5.2001, p. 43).
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (EU) 2019/1949
taken by common accord with the President-elect of the Commission
of 25 November 2019

adopting the list of the other persons whom the Council proposes for appointment as Members of
the Commission, and repealing and replacing Decision (EU) 2019/1393

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 17(3) and (5) and the second subparagraph of
Article 17(7) thereof,

Having regard to European Council Decision 2013/272/EU of 22 May 2013 concerning the number of members of the
European Commission ('),

Whereas:

(1)

The mandate of the Commission appointed by European Council Decision 2014/749/EU (¥ came to an end on 31
October 2019.

A new Commission, consisting of one national of each Member State, including its President and the High
Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy, should be appointed until 31 October 2024.

The European Council nominated Ms Ursula VON DER LEYEN as the person put forward to the European Parliament
as President of the Commission, and the European Parliament elected her as President of the Commission at its
Plenary Session of 16 July 2019.

On 5 August 2019, the European Council, in agreement with the President-elect of the Commission, appointed Mr
Josep BORRELL FONTELLES as High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy in accordance
with Article 18(1) of the Treaty on European Union (TEU).

By Decision (EU) 2019/1393 (), the Council adopted by common accord with the President-elect of the Commission
the list of the other persons whom it proposes for appointment as Members of the Commission until 31 October
2024.

On 19 October 2019, the United Kingdom submitted a request for an extension of the period provided for in Article
50(3) TEU until 31 January 2020. By letter of 28 October 2019, the draft text of the European Council Decision,
extending that period until the requested date, was transmitted to the United Kingdom for its agreement. By letter
of 28 October 2019, the United Kingdom agreed, in accordance with Article 50(3) TEU, both to the extension and
to the text of the draft European Council Decision. On 29 October 2019, the European Council adopted that
Decision (*).

OJL165,18.6.2013, p. 98.

European Council Decision 2014/749/EU of 23 October 2014 appointing the European Commission (OJ L 311, 31.10.2014, p. 36).
Council Decision (EU) 2019/1393 taken by common accord with the President-elect of the Commission, of 10 September 2019
adopting the list of the other persons whom the Council proposes for appointment as Members of the Commission (O] L 233 I,
10.9.2019, p. 1).

European Council Decision (EU) 2019/1810 taken in agreement with the United Kingdom of 29 October 2019 extending the period
under Article 50(3) TEU (OJ L 2781, 30.10.2019, p. 1).
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(7) By agreeing to Decision (EU) 2019/1810, the United Kingdom confirmed its commitment to act in a constructive
and responsible manner throughout the extension period in accordance with the duty of sincere cooperation. It also
agreed that the extension could not be allowed to undermine the regular functioning of the Union and its
institutions. Finally, given that the consequence of the extension is that, in accordance with Article 50 TEU, the
United Kingdom remains a Member State with full rights and obligations until the withdrawal date, the United
Kingdom agreed that this includes the obligation to suggest a candidate for appointment as a member of the
Commission. However, the United Kingdom did not suggest a candidate for Commissioner.

(8)  On 6 November 2019, the Commission President-elect invited the United Kingdom to suggest one or more persons
who, by their general competence, independence and European commitment, would be suitable to become a
member of the next Commission. The United Kingdom did not respond to that letter. On 12 November 2019, the
Commission President-elect sent a second letter with the same invitation, recalling the United Kingdom's
obligations under the TEU, and Decision (EU) 2019/1810. On 13 November 2019, the United Kingdom replied to
both letters and indicated that the United Kingdom was not in a position to suggest a candidate for the post of
Commissioner in view of the upcoming general election. On 14 November 2019, the Commission launched
infringement proceedings against the United Kingdom, following its failure to suggest a candidate for
Commissioner, by sending a letter of formal notice to the United Kingdom in accordance with Article 258 of the
Treaty on the Functioning of the European Union (TFEU). In that letter, the Commission recalled that, in accordance
with established case-law of the Court of Justice of the European Union, a Member State may not invoke provisions
prevailing in its domestic legal system to justify failure to observe obligations arising under Union law. The
authorities of the United Kingdom had until 22 November 2019 to submit their observations on that letter of
formal notice.

(9)  The Council notes that, notwithstanding the obligations under Union law which were recalled in Decision (EU)
2019/1810 and specifically agreed to by the United Kingdom, no candidate for a member of the Commission has
been suggested by the United Kingdom. This cannot undermine the regular functioning of the Union and its
institutions and thus cannot constitute an obstacle to the appointment of the next Commission in order for it to
start exercising the full range of its power under the Treaties as soon as possible. The Council notes that, although
only 27 persons are proposed for appointment as Members of the Commission, the Commission is composed, in
accordance with Decision 2013/272/EU, of a number of Members equal to the number of Member States. It also
notes that after the Commission has been appointed, Article 246, second paragraph, TFEU will apply.

(10) By common accord with the President-elect of the Commission, Decision (EU) 2019/1393 should be repealed before
the list contained in it is subject to the vote of consent of the European Parliament and should be replaced by this
Decision.

(11) In accordance with Article 17(7), third subparagraph, TEU, the President, the High Representative of the Union for
Foreign Affairs and Security Policy, and the other Members of the Commission are subject as a body to a vote of
consent by the European Parliament,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

By common accord with Ms Ursula VON DER LEYEN, President-elect of the Commission, the Council proposes the following
persons for appointment as Members of the Commission until 31 October 2024:

Mr Thierry BRETON

Ms Helena DALLI

Mr Valdis DOMBROVSKIS
Ms Elisa FERREIRA

Ms Mariya GABRIEL

Mr Paolo GENTILONI

Mr Johannes HAHN
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Mr Phil HOGAN

Ms Ylva JOHANSSON

Ms Véra JOUROVA

Ms Stella KYRIAKIDES

Mr Janez LENARCIC

Mr Didier REYNDERS

Mr Margaritis SCHINAS
Mr Nicolas SCHMIT

Mr Maros SEFCOVIC

Ms Kadri SIMSON

Mr Virginijus SINKEVICIUS
Ms Dubravka SUICA

Mr Frans TIMMERMANS
Ms Jutta URPILAINEN

Ms Adina VALEAN

Mr Olivér VARHELYI

Ms Margrethe VESTAGER
Mr Janusz WOJCIECHOWSK],

in addition to:

Mr Josep BORRELL FONTELLES, appointed High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy.

Article 2

This Decision repeals and replaces Decision (EU) 2019/1393.

Article 3

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Article 4

This Decision shall be forwarded to the European Parliament.

Article 5

This Decision shall be published in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 25 November 2019.

For the Council
The President
F. MOGHERINI
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2019/1950
of 25 November 2019
postponing the expiry date of approval of K-HDO for use in biocidal products of product-type 8

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 528/2012 of the European Parliament and of the Council of 22 May 2012 concerning
the making available on the market and use of biocidal products ('), and in particular Article 14(5) thereof,

After consulting the Standing Committee on Biocidal Products,
Whereas:

(1)  The active substance K-HDO was included in Annex I to Directive 98/8/EC of the European Parliament and of the
Council (3 for use in biocidal products of product-type 8, and pursuant to Article 86 of Regulation (EU)
No 528/2012 is therefore considered approved under that Regulation subject to the specifications and conditions
set out in Annex I to that Directive.

(2)  The approval of K-HDO for use in biocidal products of product-type 8 will expire on 30 June 2020. On
14 December 2018, an application was submitted in accordance with Article 13(1) of Regulation (EU)
No 5282012 for the renewal of the approval of K-HDO.

(3)  On 6 May 2019, the evaluating competent authority of Austria informed the Commission that it had decided,
pursuant to Article 14(1) of Regulation (EU) No 528/2012, that a full evaluation of the application was necessary.
Pursuant to Article 8(1) of Regulation (EU) No 528/2012, the evaluating competent authority is to perform a full
evaluation of the application within 365 days of its validation.

(4)  The evaluating competent authority may, as appropriate, request the applicant to provide sufficient data to carry out
the evaluation, in accordance with Article 8(2) of that Regulation. In such case, the 365-day period is suspended for
a period that may not exceed 180 days in total unless a longer suspension is justified by the nature of the data
requested or by exceptional circumstances.

(5)  Within 270 days of receipt of a recommendation from the evaluating competent authority, the European Chemicals
Agency (‘the Agency’) is to prepare and submit to the Commission an opinion on renewal of the approval of the
active substance in accordance with Article 14(3) of Regulation (EU) No 528/2012.

(6)  Consequently, for reasons beyond the control of the applicant, the approval of K-HDO for use in biocidal products of
product-type 8 is likely to expire before a decision has been taken on its renewal. It is therefore appropriate to
postpone the expiry date of approval of K-HDO for use in biocidal products of product-type 8 for a period of time
sufficient to enable the examination of the application. Considering the time-limits for the evaluation by the
evaluating competent authority and for the preparation and submission of the opinion by the Agency, it is
appropriate to postpone the expiry date of approval to 31 December 2022.

(7)  Except for the expiry date of the approval, K-HDO remains approved for use in biocidal products of product-type 8
subject to the specifications and conditions set out in Annex I to Directive 98/8/EC,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
The expiry date of approval of K-HDO for use in biocidal products of product-type 8 is postponed to 31 December 2022.

() OJL167,27.6.2012,p. 1.
(*) Directive 98/8/EC of the European Parliament and of the Council of 16 February 1998 concerning the placing of biocidal products on
the market (O] L 123, 24.4.1998, p. 1).
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Article 2

This Decision shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

Done at Brussels, 25 November 2019.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2019/ 1951
of 25 November 2019

postponing the expiry date of approval of tebuconazole for use in biocidal products of product-type 8

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 528/2012 of the European Parliament and of the Council of 22 May 2012 concerning
the making available on the market and use of biocidal products ('), and in particular Article 14(5) thereof,

After consulting the Standing Committee on Biocidal Products,
Whereas:

(1)  The active substance tebuconazole was included in Annex I to Directive 98/8/EC of the European Parliament and of
the Council (%) for use in biocidal products of product-type 8, and pursuant to Article 86 of Regulation (EU)
No 528/2012 is therefore considered approved under that Regulation subject to the specifications and conditions
set out in Annex I to that Directive.

(2)  The approval of tebuconazole for use in biocidal products of product-type 8 will expire on 31 March 2020.
On 27 September 2018, an application was submitted in accordance with Article 13(1) of Regulation (EU)
No 528/2012 for the renewal of the approval of tebuconazole.

(3)  On 6 February 2019, the evaluating competent authority of Denmark informed the Commission that it had decided,
pursuant to Article 14(1) of Regulation (EU) No 528/2012, that a full evaluation of the application was necessary.
Pursuant to Article 8(1) of Regulation (EU) No 528/2012, the evaluating competent authority is to perform a full
evaluation of the application within 365 days of its validation.

(4)  The evaluating competent authority may, as appropriate, request the applicant to provide sufficient data to carry out
the evaluation, in accordance with Article 8(2) of that Regulation. In such case, the 365-day period is suspended for
a period that may not exceed 180 days in total unless a longer suspension is justified by the nature of the data
requested or by exceptional circumstances.

(50  Within 270 days of receipt of a recommendation from the evaluating competent authority, the European Chemicals
Agency (the Agency) is to prepare and submit to the Commission an opinion on renewal of the approval of the
active substance in accordance with Article 14(3) of Regulation (EU) No 528/2012.

(6)  Consequently, for reasons beyond the control of the applicant, the approval of tebuconazole for use in biocidal
products of product-type 8 is likely to expire before a decision has been taken on its renewal. It is therefore
appropriate to postpone the expiry date of approval of tebuconazole for use in biocidal products of product-type 8
for a period of time sufficient to enable the examination of the application. Considering the time-limits for the
evaluation by the evaluating competent authority and for the preparation and submission of the opinion by
the Agency, it is appropriate to postpone the expiry date of approval to 30 September 2022.

(7)  Except for the expiry date of the approval, tebuconazole remains approved for use in biocidal products of product-
type 8 subject to the specifications and conditions set out in Annex I to Directive 98/8/EC,

() OJL167,27.6.2012,p. 1.
(*) Directive 98/8/EC of the European Parliament and of the Council of 16 February 1998 concerning the placing of biocidal products on
the market (O] L 123, 24.4.1998, p. 1).
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
The expiry date of approval of tebuconazole for use in biocidal products of product-type 8 is postponed to
30 September 2022.

Article 2

This Decision shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

Done at Brussels, 25 November 2019.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2019/ 1952
of 25 November 2019

amending the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU concerning animal health control
measures relating to African swine fever in certain Member States

(notified under document C(2019) 8592)

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Directive 89/662[EEC of 11 December 1989 concerning veterinary checks in intra-Community
trade with a view to the completion of the internal market ('), and in particular Article 9(4) thereof,

Having regard to Council Directive 90/425/EEC of 26 June 1990 concerning veterinary checks applicable in intra-Union
trade in certain live animals and products with a view to the completion of the internal market (), and in particular
Article 10(4) thereof,

Having regard to Council Directive 2002/99/EC of 16 December 2002 laying down the animal health rules governing the
production, processing, distribution and introduction of products of animal origin for human consumption (}), and in
particular Article 4(3) thereof,

Whereas:

(1)  Commission Implementing Decision 2014/709/EU (%) lays down animal health control measures in relation to
African swine fever in certain Member States, where there have been confirmed cases of that disease in domestic or
feral pigs (the Member States concerned). The Annex to that Implementing Decision demarcates and lists certain
areas of the Member States concerned in Parts I to IV thereof, differentiated by the level of risk based on the
epidemiological situation as regards that disease. The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU has been
amended several times to take account of changes in the epidemiological situation in the Union as regards African
swine fever that need to be reflected in that Annex. The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU was last
amended by Commission Implementing Decision (EU) 2019/1931 (), following instances of African swine fever in
feral pigs in Poland and improvements in the epidemiological situation as regards that disease in Lithuania.

(2)  InNovember 2019, several new cases of African swine fever in feral pigs were observed in the region of Lubuskie in
Poland in areas currently listed in Part I of the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU, located in close
proximity to areas listed in Part I of the Annex thereto. These cases of African swine fever in feral pigs constitute an
increased level of risk which should be reflected in that Annex. Accordingly, these areas of Poland listed in Part I of
the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU that are in close proximity to areas listed in Part II affected by
these recent cases African swine fever should now be listed in Part I of that Annex instead of in Part I thereof.

OJ L 395,30.12.1989, p. 13.
OJ L 224,18.8.1990, p. 29.
OJL18,23.1.2003, p. 11.
Commission Implementing Decision 2014/709/EU of 9 October 2014 concerning animal health control measures relating to African
swine fever in certain Member States and repealing Implementing Decision 2014/178/EU (OJ L 295, 11.10.2014, p. 63).
() Commission Implementing Decision (EU) 2019/1931 of 19 November 2019 amending the Annex to Implementing Decision
2014/709/EU concerning animal health control measures relating to African swine fever in certain Member States (O] L 299,
20.11.2019, p. 61).
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In addition, in October 2019, one case of African swine fever in a feral pig was observed in the region of Smolyan in
Bulgaria in an area currently listed in Part I of the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU, located in close
proximity to an area in Greece not listed in the Annex thereto. This case of African swine fever in a feral pig
constitutes an increased level of risk which should be reflected in that Annex. Accordingly, this area of Greece not
listed in the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU that is in close proximity to an area listed in Part II
thereof in Bulgaria affected by this recent case of African swine fever should now be listed in Part I of that Annex.

Following those recent cases of African swine fever in feral pigs in Poland, and in Bulgaria in close proximity to the
boundary with Greece, and taking into account the current epidemiological situation as regards that disease in the
Union, regionalisation in Poland and Greece has been urgently assessed. In addition, the risk management measures
in place also have been assessed. These changes need to be reflected in the Annex to Implementing Decision
2014/709/EU.

In order to take account of recent developments in the epidemiological evolution of African swine fever in the
Union, and in order to combat the risks associated with the spread of that disease in a proactive manner, new high-
risk areas of a sufficient size should be demarcated for Poland and Greece and duly listed in Parts I and II of the
Annex to Implementing Decision 2014/709/EU. The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU should
therefore be amended accordingly.

Given the urgency of the epidemiological situation in the Union as regards the spread of African swine fever, it is
important that the amendments made to the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU by this Decision
should take effect as soon as possible.

The measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing Committee on Plants,
Animals, Food and Feed,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU is replaced by the text set out in the Annex to this Decision.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 25 November 2019.

For the Commission
Vytenis ANDRIUKAITIS
Member of the Commission
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ANNEX

The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU is replaced by the following:

‘ANNEX

PART ]

1. Belgium

The following areas in Belgium:

in Luxembourg province:

the area is delimited clockwise by:

Frontiere avec la France,

Rue Mersinhat,

La N818 jusque son intersection avec la N83,

La N83 jusque son intersection avec la N884,

La N884 jusque son intersection avec la N824,

La N824 jusque son intersection avec Le Routeux,
Le Routeux,

Rue d’Orgéo,

Rue de la Vierre,

Rue du Bout-d’en-Bas,

Rue Sous ['Eglise,

Rue Notre-Dame,

Rue du Centre,

La N845 jusque son intersection avec la N85,

La N85 jusque son intersection avec la N40,

La N40 jusque son intersection avec la N802,

La N802 jusque son intersection avec la N825,
La N825 jusque son intersection avec la E25-E411,
La E25-E411 jusque son intersection avec la N40,
N40: Burnaimont, Rue de Luxembourg, Rue Ranci, Rue de la Chapelle,
Rue du Tombois,

Rue Du Pierroy,

Rue Saint-Orban,

Rue Saint-Aubain,

Rue des Cottages,

Rue de Relune,

Rue de Rulune,

Route de 'Ermitage,

N87: Route de Habay,

Chemin des Ecoliers,

Le Routy,

Rue Burgknapp,

Rue de la Halte,

Rue du Centre,

Rue de I'Eglise,
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Rue du Marquisat,

Rue de la Carriere,

Rue de la Lorraine,

Rue du Beynert,

Millewée,

Rue du Tram,

Millewée,

N4: Route de Bastogne, Avenue de Longwy, Route de Luxembourg,
Frontiére avec le Grand-Duché de Luxembourg,

Frontiere avec la France,

La N87 jusque son intersection avec la N871 au niveau de Rouvroy,
La N871 jusque son intersection avec la N88,

La N88 jusque son intersection avec la rue Baillet Latour,

La rue Baillet Latour jusque son intersection avec la N811,

La N811 jusque son intersection avec la N88,

La N88 jusque son intersection avecla N883 au niveau d’Aubange,
La N883 jusque son intersection avec la N81 au niveau d’Aubange,
La N81 jusque son intersection avec la E25-E411,

La E25-E411 jusque son intersection avec la N40,

La N40 jusque son intersection avec la rue du Fet,

Rue du Fet,

Rue de 'Accord jusque son intersection avec la rue de la Gaume,
Rue de la Gaume jusque son intersection avec la rue des Bruyeres,
Rue des Bruyeres,

Rue de Neufchateau,

Rue de la Motte,

La N894 jusque son intersection avec 1aN85,

La N85 jusque son intersection avec la frontiere avec la France.

Estonia

The following areas in Estonia:

Hiiu maakond.

Hungary

The following areas in Hungary:

Békés megye 950150, 950250, 950350, 950450, 950550, 950650, 950660, 950750, 950850, 950860, 950950,
950960, 950970, 951050, 951150, 951250, 951260, 951350, 951450, 951460, 951550, 951650, 951750,
951950, 952050, 952250, 952350, 952450, 952550, 952650, 952750, 952850, 953270, 953350, 953450,
953510, 956250, 956350, 956450, 956550, 956650 és 956750 kodszdmu vadgazdalkoddsi egységeinek teljes

teriilete,

Bacs-Kiskun megye 601650, 601750, 601850, 601950, 602050, 603250, 603750 és 603850 kodszamui

vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

Budapest: 1 kddszamt, vadgazdalkoddsi tevékenységre nem alkalmas teriilete,

Csongrad megye 800150, 800160, 800250, 802220, 802260, 802310 és 802450 kddszdmu vadgazdalkodasi

egységeinek teljes teriilete,
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— Fejér megye 403150, 403160, 403260, 404250, 404550, 404560, 404650, 404750, 405450, 405550, 405650,
405750, 405850, 406450, 406550, 406650 és 407050 kodszdmu vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Hajdd-Bihar megye 900750, 901250, 901260, 901270, 901350, 901551, 901560, 901570, 901580, 901590,
901650, 901660, 902450, 902550, 902650, 902660, 902670, 902750, 903650, 903750, 903850, 903950,
903960, 904050, 904060, 904150, 904250, 904350, 904950, 904960, 905050, 905060, 905070, 905080,
905150, 905250 és 905260 kodszami vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Heves megye 702550, 703360, 704150, 704250, 704350, 704450, 704550, 704650, 704750, és 705350
kédszdmu vadgazddlkodési egységeinek teljes teriilete,

— Jdsz-Nagykun-Szolnok megye 750150, 750160, 750250, 750260, 750350, 750450, 750460, 751250, 751260,
754450, 754550, 754560, 754570, 754650, 754750, 754950, 755050, 755150, 755250, 755350 és 755450
kédszamii vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Komdrom-Esztergom megye 252460, 252850, 252860, 252950, 252960, 253050, 253150, 253250, 253350 és
253450 kédszama vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Nogrdd megye 552010, 552150, 552250, 552350, 552450, 552460, 552520, 552550, 552610, 552620,
552710, 552850, 552860, 552950, 552970, 553050, 553110, 553250, 553260, 553350, 553650, 553750,
553850, 553910¢s 554050 kodszdmi vadgazddlkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Pest megye 570150, 570250, 570350, 570450, 570550, 570650, 570750, 570850, 571050, 571150, 571250,
571350, 571550, 571610, 571750, 571760, 572150, 572250, 572350, 572550, 572650, 572750, 572850,
572950, 573150, 573350, 573360, 573450, 573850, 574150, 574350, 574360, 574550, 574650, 574750,
574950, 575050,575150, 575250, 575350, 575950, 576050, 576150, 576250, 576350, 576450, 576950,
577050, 577150, 577250, 577350, 577450, 577950, 578850, 578950, 579250, 579550, 579650, 579750,
580050 és 580450 kodszami vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Szabolcs-Szatmar-Bereg megye 851950, 852350, 852450, 852550, 852750, 853560, 853650, 853751, 853850,
853950, 853960, 854050, 854150, 854250, 854350, 855350, 855450, 855550, 855650, 855660 és 855850
kédszdmi vadgazddlkodési egységeinek teljes teriilete.

4. Latvia
The following areas in Latvia:
— Alsungas novads,
— Kuldigas novada Gudenieku pagasts,
— Pavilostas novads,

— Stopinu novada dala, kas atrodas uz rietumiem no autocela V36, P4 un P5, Acones ielas, Daugulupes iclas un
Daugulupites,

— Ventspils novada Jurkalnes pagasts,
— Grobinas novads,

— Rucavas novada Dunikas pagasts.

5. Lithuania
The following areas in Lithuania:
— Klaipédos rajono savivaldybés: Agluonény, Priekulés, Veivirzény, Judrény, Endriejavo ir VéZaiciy senitinijos,

— Plungés rajono savivaldybés: Alsédziy, Babrungo, Kuliy, Nausodzio, Paukstakiy, Plateliy, Plungés miesto, Sateikiy ir
Zemaiciy Kalvarijos senitinijos,

— Skuodo rajono savivaldybé.

6. Poland
The following areas in Poland:
w wojewddztwie warmifisko-mazurskim:
— gminy Wielbark i Rozogi w powiecie szczycienskim,
— gminy Janowiec KoScielny, Janowo i Koztowo w powiecie nidzickim,
— powiat dzialdowski,
— gminy Lukta, Mitomlyn, Dgbréwno, Grunwald i Ostr6da z miastem Ostréda w powiecie ostrodzkim,

— gminy Kisielice, Susz, llawa z miastem Hawa, Lubawa z miastem Lubawa, w powiecie itawskim,
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w wojewddztwie podlaskim:

— gmina Rudka, cz¢$¢ gminy Brafisk polozona na pdinoc od linii od linii wyznaczonej przez droge nr 66 biegnacg od
wschodniej granicy gminy do granicy miasta Bransk i miasto Brafisk w powiecie bielskim,

— cze$¢ gminy Poswietne polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 681 w powiecie bialostockim,

— gminy Kulesze Koscielne, Nowe Piekuty, Szepietowo, Wysokie Mazowieckie z miastem Wysokie Mazowieckie,
Czyzew w powiecie wysokomazowieckim,

— gminy Miastkowo, Nowogréd, Sniadowo i Zbéjna w powiecie tomzyriskim,
— powiat zambrowski,

w wojewddztwie mazowieckim:

— powiat ostrofecki,

— powiat miejski Ostroteka,

— gminy Bielsk, Brudzefi Duzy, Drobin, Gabin, tack, Nowy Duninéw, Radzanowo, Stupno i Stara Biala w powiecie
plockim,

— powiat miejski Plock,
— powiat sierpecki,
— powiat Zurominski,

— gminy Andrzejewo, Brok, Malkinia Gérna, Stary Luboty1i, Szulborze Wielkie, Wasewo, Zar¢by Koscielne i Ostréw
Mazowiecka z miastem Ostréw Mazowiecka w powiecie ostrowskim,

— gminy Dzierzgowo, Lipowiec Koscielny, miasto Mlawa, Radzandw, Szrefisk, Szydlowo i Wieczfnia Koscielna, w
powiecie mlawskim,

— powiat przasnyski,
— powiat makowski,

— gminy Gzy, Obryte, Zatory, Pultusk i cz¢s¢ gminy Winnica potozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge
taczaca miejscowosci Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie puttuskim,

— gminy Branszczyk, Dlugosiodlo, Rza$nik, Wyszkéw, Zabrodzie i czg¢$¢ gminy Somianka polozona na pélnoc od
linii wyznaczonej przez droge nr 62 w powiecie wyszkowskim,

— gminy Puszcza Mariafiska, Wiskitki i miasto Zyrardéw w powiecie zyrardowskim,

— gminy Bledéw, Nowe Miasto nad Pilica i Mogielnica w powiecie gréjeckim,

— gminy Stara Blotnica, WySmierzyce i Radzanéw w powiecie bialobrzeskim,

— gminy lza, Jedlinsk, Kowala, Przytyk, Skaryszew, Wierzbica, Wolanéw i Zakrzew w powiecie radomskim,
— powiat miejski Radom,

— powiat szydlowiecki,

— powiat przysuski,

— gmina Kazanéw w powiecie zwolefiskim,

— gminy Ciepieléw, Chotcza, Lipsko, Rzeczniow i Sienno w powiecie lipskim,

— powiat gostyninski,

w wojewodztwie lubelskim:

— gminy Belzyce, Borzechéw, Niedrzwica Duza, Konopnica i Wojciechéw w powiecie lubelskim,

— gminy Kra$nik z miastem Kra$nik, Szastarka, Trzydnik Duzy, Wilkolaz, Zakrzéwek i czg$¢ gminy Urzedéw
potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 833 w powiecie kra$nickim,

— gminy Batorz, Godziszéw, Janéw Lubelski, Modliborzyce i Potok Wielki w powiecie janowskim,
— gmina Potok Gérny w powiecie bilgorajskim,

w wojewodztwie podkarpackim:

— gminy Wielkie Oczy i Lubaczéw z miastem Lubaczéw w powiecie lubaczowskim,

— gminy Laszki, Wigzownica, Radymno z miastem Radymno i gmina wiejska Jaroslaw w powiecie jarostawskim,
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— gminy Bojandw, Pysznica, Zaleszany i miasto Stalowa Wola w powiecie stalowowolskim,
— powiat tarnobrzeski,

— gmina Sieniawa i Tryficza w powiecie przeworskim,

— powiat lezajski,

— powiat nizanski,

w wojewddztwie $wigtokrzyskim:

— gminy Lipnik, Opatéw, Wojciechowice, Sadowie i czg$¢ gminy Ozardéw polozona na potudnie od linii wyznaczonej
przez droge nr 74 w powiecie opatowskim,

— powiat sandomierski,

— gmina Brody w powiecie starachowickim,
— powiat ostrowiecki,

w wojewddztwie 16dzkim:

— gminy Kocierzew Poludniowy, Kiernozia, Chasno, cz¢$¢ gminy wiejskiej Lowicz polozona na péinoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 92 i Nieboréw w powiecie fowickim,

— gminy Biala Rawska, Regnéw i Sadkowice w powiecie rawskim,

— gminy Boliméw, Kowiesy, Nowy Kaweczyn i Skierniewice w powiecie skierniewickim,

— powiat miejski Skierniewice,

w wojew6dztwie pomorskim:

— powiat nowodworski,

— gminy Lichnowy, Mitoradz, Nowy Staw, Malbork z miastem Malbork w powiecie malborskim,
— gminy Mikolajki Pomorskie, Stary Targ i Sztum w powiecie sztumskim,

— powiat gdanski,

— Miasto Gdansk,

— powiat tczewski,

— powiat kwidzynski,

w wojewodztwie lubuskim:

— gminy Szlichtyngowa i Wschowa w powiecie wschowskim,

— gminy Kozuch6éw i Nowe Miasteczko w powiecie nowosolskim,

— gminy Babimost, Sulechéw, Czerwiensk, Swidnica i Nowogréd Bobrzasiski w powiecie zielonogérskim,
— powiat miejski Zielona Géra,

— gminy Niegostawice, BrzeZnica, Szprotawa, cze$¢ gminy Zagafi potozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez
droge nr 12, czg§¢ gminy Malomice polozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 12 w powiecie
zaganskim,

— gminy Zbgszynek, Szczaniec, Swiebodzin i Skape w powiecie §wiebodziriskim,
w wojewddztwie dolnoslaskim:
— gminy Glogéw z miastem Glogéw, Pectaw, Jerzmanowa i Zukowice w powiecie glogowskim,

— gminy Gaworzyce, Grebocice i Radwanice oraz czg$¢ gminy Przemkéw polozona na pédinoc od linii wyznaczonej
przez droge nr 12 w powiecie polkowickim,

— gmina Niechléw w powiecie gérowskim,

w wojewddztwie wielkopolskim:

— gmina Wijewo i Wloszakowice w powiecie leszczynskim,
— powiat wolsztynski,

— gmina Zbgszyi w powiecie nowotomyskim,

— gminy Rakoniewice i Wielichowo w powiecie grodziskim.
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7. Romania
The following areas in Romania:

— Judetul Suceava.

8. Slovakia
The following areas in Slovakia:
— the whole district of Vranov nad Toplou,
— the whole district of Humenné,
— the whole district of Snina,
— the whole district of Sobrance,
— the whole district of KoSice-mesto,

— in the district of Michalovce, the whole municipalities of Tusice, Moravany, PozdiSovce, Michalovce, Zaluzice, Licky,
Zévadka, Hnojné, Poruba pod Vihorlatom, Jovsa, Kusin, Klokoc¢ov, Kaluza, Vinné, Trnava pri Laborci, Oreské, Staré,
Zbudza, Petrovce nad Laborcom, Lesné, Suché, Rakovec nad Ondavou, Nacina Ves, Vola, Pusté Cemerné and
Strazske,

— in the district of KoSice - okolie, the whole municipalities not included in Part II.

9. Greece
The following areas in Greece:
— in the regional unit of Drama:

— the community departments of Sidironero and Skaloti and the municipal departments of Livadero and
Ksiropotamo (in Drama municipality),

— the municipal department of Paranesti (in Paranesti municipality),
— the municipal departments of Kokkinogeia, Mikropoli, Panorama, Pyrgoi (in Prosotsani municipality),

— the municipal departments of Kato Nevrokopi, Chrysokefalo, Achladea, Vathytopos, Volakas, Granitis, Dasotos,
Eksohi, Katafyto, Lefkogeia, Mikrokleisoura, Mikromilea, Ochyro, Pagoneri, Perithorio, Kato Vrontou and
Potamoi (in Kato Nevrokopi municipality),

— in the regional unit of Xanthi:

— the municipal departments of Kimmerion, Stavroupoli, Gerakas, Dafnonas, Komnina, Kariofyto and Neochori
(in Xanthi municipality),

— the community departments of Satres, Thermes, Kotyli, and the municipal departments of Myki, Echinos and
Oraio and (in Myki municipality),

— the community department of Selero and the municipal department of Sounio (in Avdira municipality),
— in the regional unit of Rodopi:

— the municipal departments of Komotini, Anthochorio, Gratini, Thrylorio, Kalhas, Karydia, Kikidio, Kosmio,
Pandrosos, Aigeiros, Kallisti, Meleti, Neo Sidirochori and Mega Doukato (in Komotini municipality),

— the municipal departments of Ipio, Arriana, Darmeni, Archontika, Fillyra, Ano Drosini, Aratos and the
Community Departments Kehros and Organi (in Arriana municipality),

— the municipal departments of lasmos, Sostis, Asomatoi, Polyanthos and Amvrosia and the community
department of Amaxades (in lasmos municipality),

— the municipal department of Amaranta (in Maroneia Sapon municipality),
— in the regional unit of Evros:

— the municipal departments of Kyriaki, Mandra, Mavrokklisi, Mikro Dereio, Protokklisi, Roussa, Goniko, Geriko,
Sidirochori, Megalo Derio, Sidiro, Giannouli, Agriani and Petrolofos (in Soufli municipality),

— the municipal departments of Dikaia, Arzos, Elaia, Therapio, Komara, Marasia, Ormenio, Pentalofos, Petrota,
Plati, Ptelea, Kyprinos, Zoni, Fulakio, Spilaio, Nea Vyssa, Kavili, Kastanies, Rizia, Sterna, Ampelakia, Valtos,
Megali Doxipara, Neochori and Chandras (in Orestiada municipality),

— the municipal departments of Asvestades, Ellinochori, Karoti, Koufovouno, Kiani, Mani, Sitochori, Alepochori,
Asproneri, Metaxades, Vrysika, Doksa, Elafoxori, Ladi, Paliouri and Poimeniko (in Didymoteixo municipality),
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— in the regional unit of Serres:

— the municipal departments of Kerkini, Livadia, Makrynitsa, Neochori, Platanakia, Petritsi, Akritochori, Vyroneia,
Gonimo, Mandraki, Megalochori, Rodopoli, Ano Poroia, Katw Poroia, Sidirokastro, Vamvakophyto,
Promahonas, Kamaroto, Strymonochori, Charopo, Kastanousi and Chortero and the community departments
of Achladochori, Agkistro and Kapnophyto (in Sintiki municipality),

— the municipal departments of Serres, Elaionas and Oinoussa and the community departments of Orini and Ano
Vrontou (in Serres municipality),

— the municipal departments of Dasochoriou, Irakleia, Valtero, Karperi, Koimisi, Lithotopos, Limnochori,
Podismeno and Chrysochorafa (in Irakleia municipality).

PART II
1. Belgium

The following areas in Belgium:

in Luxembourg province:

the area is delimited clockwise by:

La frontiere avec la France au niveau de Florenville,

La N85 jusque son intersection avec la N894au niveau de Florenville,
La N894 jusque son intersection avec larue de la Motte,

La rue de la Motte jusque son intersection avec la rue de Neufchiteau,
La rue de Neufchateau,

La rue des Bruyeres jusque son intersection avec la rue de la Gaume,
La rue de la Gaume jusque son intersection avec la rue de 'Accord,
La rue de 'Accord,

La rue du Fet,

La N40 jusque son intersection avec la E25-E411,

La E25-E411 jusque son intersection avec la N81 au niveau de Weyler,
La N81 jusque son intersection avec la N883 au niveau d’Aubange,
La N883 jusque son intersection avec la N88 au niveau d’Aubange,
La N88 jusque son intersection avec la N811,

La N811 jusque son intersection avec la rue Baillet Latour,

La rue Baillet Latour jusque son intersection avec la N88,

La N88 jusque son intersection avec la N871,

La N871 jusque son intersection avec la N87 au niveau de Rouvroy,

La N87 jusque son intersection avec la frontiere avec la France.

2. Bulgaria

The following areas in Bulgaria:

the whole region of Haskovo,

the whole region of Yambol,

the whole region of Sliven,

the whole region of Stara Zagora,
the whole region of Gabrovo,

the whole region of Pernik,

the whole region of Kyustendil,
the whole region of Dobrich,

the whole region of Plovdiv,
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— the whole region of Pazardzhik,

— the whole region of Smolyan,

— the whole region of Burgas excluding the areas in Part III,

— the whole region of Veliko Tarnovo excluding the areas in Part III,
— the whole region of Shumen excluding the areas in Part III,

— the whole region of Varna excluding the areas in Part III.

Estonia
The following areas in Estonia:

— Eesti Vabariik (vilja arvatud Hiiu maakond).

Hungary
The following areas in Hungary:

— Borsod-Abadj-Zemplén megye 650100, 650200, 650300, 650400, 650500, 650600, 650700, 650800, 650900
651000, 651100, 651200, 651300, 651400, 651500, 651610, 651700, 651801, 651802, 651803, 651900,
652000, 652100, 652200, 652300, 652601, 652602, 652603, 652700, 652900, 653000, 653100,653200,
653300, 653401, 653403, 653500, 653600, 653700, 653800, 653900, 654000, 654201, 654202, 654301,
654302, 654400, 654501, 654502, 654600, 654700, 654800, 654900, 655000, 655100, 655200, 655300,
655400, 655500, 655600, 655700, 655800, 655901, 655902, 656000, 656100, 656200, 656300, 656400,
656600, 656701, 656702, 656800, 656900, 657010, 657100, 657300, 657400, 657500, 657600, 657700,
657800, 657900, 658000, 658100, 658201, 658202, 658310, 658401, 658402, 658403, 658404, 658500,
658600, 658700, 658801, 658802, 658901, 658902, 659000, 659100, 659210, 659220, 659300, 659400,
659500, 659601, 659602, 659701, 659800, 659901, 660000, 660100, 660200, 660400, 660501, 660502,
660600 és 660800, valamint 652400, 652500 és 652800 kodszamu vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Hajda-Bihar megye 900150, 900250, 900350, 900450, 900550, 900650, 900660, 900670, 901850, 900850,
900860, 900930, 900950, 901050, 901150, 901450, 901750, 901950, 902050, 902150, 902250, 902350,
902850, 902860, 902950, 902960, 903050, 903150, 903250, 903350, 903360, 903370, 903450, 903550,
904450, 904460, 904550 és 904650, 904750, 904760, 904850, 904860, 905350, 905360, 905450 és 905550
kédszami vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Heves megye 700150, 700250, 700260, 700350, 700450, 700460, 700550, 700650, 700750, 700850, 700860
700950, 701050, 701111, 701150, 701250, 701350, 701550, 701560, 701650, 701750, 701850, 701950,
702050, 702150, 702250, 702260, 702350, 702450, 702750, 702850, 702950, 703050, 703150, 703250,
703350, 703370, 703450, 703550, 703610, 703750, 703850, 703950, 704050, 704850, 704950, 705050,
705150,705250, 705450,705510 és 705610 kodszama vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Jasz-Nagykun-Szolnok megye 750550, 750650, 750750, 750850, 750970, 750980, 751050, 751150, 751160
751350, 751360, 751450, 751460, 751470, 751550, 751650, 751750, 7151850, 751950, 752150, 752250,
752350, 752450, 752460, 752550, 752560, 752650, 752750, 752850, 752950, 753060, 753070, 753150,
753250, 753310, 753450, 753550, 753650, 753660, 753750, 753850, 753950, 753960, 754050, 754150,
754250, 754360, 754370, 754850, 755550, 755650 és 755750 kodszdmi vadgazdilkoddsi egységeinek teljes
teriilete,

— Nograd megye 550110, 550120, 550130, 550210, 550310, 550320, 550450, 550460, 550510, 550610
550710, 550810, 550950, 551010, 551150, 551160, 551250, 551350, 551360, 551450, 551460, 551550,
551650, 551710, 551810, 551821,552360 és 552960 kodszama vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Pest megye 570950, 571850, 571950, 572050, 573550, 573650, 574250 és 580150 kddszadmii vadgazddlkodasi
egységeinek teljes teriilete,

— Szabolcs-Szatmar-Bereg megye 850950, 851050, 851150, 851250, 851350, 851450, 851550, 851560, 851650
851660, 851751, 851752, 852850, 852860, 852950, 852960, 853050, 853150, 853160, 853250, 853260,
853350, 853360, 853450, 853550, 854450, 854550, 854560, 854650, 854660, 854750, 854850, 854860,
854870, 854950, 855050, 855150, 855250, 855460, 855750, 855950, 855960, 856051, 856150, 856250,
856260, 856350, 856360, 856450, 856550, 856650, 856750, 856760, 856850, 856950, 857050, 857150,
857350, 857450, 857650, valamint 850150, 850250, 850260, 850350, 850450, 850550, 852050, 852150,
852250, 857550, 850650, 850850, 851851 és 851852 kddszdmii vadgazddlkoddsi egységeinek teljes teriilete.
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5. Latvia

The following areas in Latvia:

— Jaunpiebalgas novads,

Adazu novads,
Aizputes novads,
Aglonas novads,
Aizkraukles novads,
Aknistes novads,
Alojas novads,
Aliiksnes novads,
Amatas novads,
Apes novads,
Auces novads,
Babites novads,
Baldones novads,
Baltinavas novads,
Balvu novads,
Bauskas novads,
Beverinas novads,
Brocénu novads,
Burtnieku novads,
Carnikavas novads,
Césu novads,
Cesvaines novads,
Ciblas novads,
Dagdas novads,
Daugavpils novads,
Dobeles novads,
Dundagas novads,
Durbes novads,
Engures novads,
Erglu novads,
Garkalnes novads,
Gulbenes novads,
lecavas novads,
Tkskiles novads,
Ilikstes novads,
Incukalna novads,

Jaunjelgavas novads,

Jaunpils novads,
Jekabpils novads,
Jelgavas novads,
Kandavas novads,

Karsavas novads,



L 304/34 Official Journal of the European Union 26.11.2019

— Keguma novads,
— Kekavas novads,
— Kocénu novads,
— Kokneses novads,
— Kraslavas novads,
— Krimuldas novads,
— Krustpils novads,

— Kuldigas novada Edoles, Ivandes, Padures, Rendas, Kabiles, Rumbas, Kurmales, Pelcu, Snépeles, Turlavas, Laidu un
Varmes pagasts, Kuldigas pilséta,

— Lielvardes novads,

— Ligatnes novads,

— LimbaZu novads,

— Livanu novads,

— Lubanas novads,

— Ludzas novads,

— Madonas novads,

— Malpils novads,

— Marupes novads,

— Mazsalacas novads,

— Meérsraga novads,

— Nauksénu novads,

— Neretas novads,

— Ogres novads,

— Olaines novads,

— Ozolnieku novads,

— Pargaujas novads,

— Plavinu novads,

— Preilu novads,

— Priekules novads,

— Priekulu novads,

— Raunas novads,

— republikas pilséta Daugavpils,
— republikas pilséta Jelgava,
— republikas pilséta Jekabpils,
— republikas pilséta Jarmala,
— republikas pilséta Rezekne,
— republikas pilséta Valmiera,
— Rézeknes novads,

— Riebinu novads,

— Rojas novads,

— RopaZzu novads,

— Rugaju novads,

— Rundales novads,

— Rajienas novads,
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— Salacgrivas novads,
— Salas novads,

— Salaspils novads,
— Saldus novads,

— Saulkrastu novads,
— Sgjas novads,

— Siguldas novads,
— Skriveru novads,
— Skrundas novads,
— Smiltenes novads,

— Stopinu novada dala, kas atrodas uz austrumiem no autocela V36, P4 un P5, Acones ielas, Daugulupes ielas un
Daugulupites,

— Stren¢u novads,

— Talsu novads,

— Tervetes novads,

— Tukuma novads,

— Vainodes novads,

— Valkas novads,

— Varak]anu novads,
— Varkavas novads,

— Vecpiebalgas novads,
— Vecumnieku novads,

— Ventspils novada Ances, Targales, Popes, Varves, UZavas, Piltenes, Puzes, Ziru, Ugales, Usmas un Zleku pagasts,
Piltenes pilséta,

— Viesites novads,
— Vilakas novads,
— Vilanu novads,

— Zilupes novads.

6. Lithuania
The following areas in Lithuania:
— Alytaus miesto savivaldybe,
— Alytaus rajono savivaldybé: Alytaus, Alovés, Butrimoniy, Daugy, Nemunaicio, Pivasitiny, Punios, Raitininky

senitinijos,

— Anyks¢iy rajono savivaldybe,
— Akmenés rajono savivaldybeg,
— Birzy miesto savivaldybe,
— BirZy rajono savivaldybe,
— Druskininky savivaldybe,
— Elektrény savivaldybe,
— Ignalinos rajono savivaldybé,
— Jonavos rajono savivaldybeé,
— Joniskio rajono savivaldybé,
— Jurbarko rajono savivaldybé,

— Kaisiadoriy rajono savivaldybeg,
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Kalvarijos savivaldybe,
Kauno miesto savivaldybé,

Kauno rajono savivaldybé: Domeikavos, Garliavos, Garliavos apylinkiy, Karmélavos, Lapiy, Linksmakalnio,
Neveroniy, Roky, Samyly, Taurakiemio, Vandziogalos ir Vilkijos senitinijos, Babty senitinijos dalis i rytus nuo kelio
A1, UzliedZiy senitinijos dalis j rytus nuo kelio A1 ir Vilkijos apylinkiy senitinijos dalis j vakarus nuo kelio Nr. 1907,

Kelmés rajono savivaldybe,
Kédainiy rajono savivaldybe,
Kupiskio rajono savivaldybé,
Lazdijy rajono savivaldybe,
Marijampolés savivaldybé: Deguéiy, Marijampolés, Mokoly, Liudvinavo ir Narto senitinijos,
Mazeikiy rajono savivaldybe,
Moléty rajono savivaldybe,
Pagégiy savivaldybeg,

Pakruojo rajono savivaldybeé,
Panevézio rajono savivaldybe,
PanevéZzio miesto savivaldybe,
Pasvalio rajono savivaldybeé,
Radviliskio rajono savivaldybe,
Rietavo savivaldybe,

Prieny rajono savivaldybé: Stakligkiy ir Veiveriy senitinijos,
Plungés rajono savivaldybé: Zlibiny ir Stalgény senitinijos,
Raseiniy rajono savivaldybé,
Rokiskio rajono savivaldybe,
Sakiy rajono savivaldybé,
Sal¢ininky rajono savivaldybeé,
Siauliy miesto savivaldybé,
Siauliy rajono savivaldybe,
Silutés rajono savivaldybe,
Sirvinty rajono savivaldybeé,
Silalés rajono savivaldybeé,
Svencioniy rajono savivaldybe,
Tauragés rajono savivaldybe,
Tel3iy rajono savivaldybe,
Traky rajono savivaldybé,
Ukmergés rajono savivaldybe,
Utenos rajono savivaldybeg,
Varénos rajono savivaldybeg,
Vilniaus miesto savivaldybe,
Vilniaus rajono savivaldybe,

Vilkaviskio rajono savivaldybé: Bartninky, Graziskiy, Keturvalakiy, Kybarty, Klausuciy, Pajevonio, Seimenos,
Vilkaviskio miesto, Virbalio, Visty¢io senifinijos,

Visagino savivaldybe,

Zarasy rajono savivaldybé.
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7. Poland
The following areas in Poland:
w wojewddztwie warminisko-mazurskim:
— gminy Kalinowo, Prostki i gmina wiejska Etk w powiecie elckim,
— gminy Elblag, Gronowo Elblaskie, Milejewo, Miynary, Markusy, Rychliki i Tolkmicko w powiecie elblaskim,
— powiat miejski Elblag,
— powiat goldapski,
— gmina Wieliczki w powiecie oleckim,
— powiat piski,
— gmina Gérowo lfaweckie z miastem G6érowo Haweckie w powiecie bartoszyckim,

— gminy Biskupiec, Gietrzwald, Jonkowo, Purda, Stawiguda, Swiatki, Olsztynek i miasto Olsztyn oraz czgs¢ gminy
Barczewo potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa w powiecie olsztynskim,

— gmina Milakowo, czg$¢ gminy Maldyty polozona na potudniowy — zachdd od linii wyznaczonej przez linig
kolejowg biegngcg od Olsztyna do Elblaga i cze$¢ gminy Morag polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez
lini¢ kolejowa biegnacg od Olsztyna do Elblaga w powiecie ostrédzkim,

— cze$¢ gminy Ryn polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa laczaca miejscowosci Gizycko i
Ketrzyn w powiecie gizyckim,

— gminy Braniewo i miasto Braniewo, Frombork, Lelkowo, Pieni¢zno, Ploskinia oraz cz¢$¢ gminy Wilczeta polozona
na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 509 w powiecie braniewskim,

— gmina Reszel, cz¢$¢ gminy Ketrzyn polozona na poludnie od linii kolejowej laczgcej miejscowosci Gizycko i
Ketrzyn biegnacej do granicy miasta Ketrzyn, na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 591 biegnaca od
miasta Ketrzyn do p6inocnej granicy gminy oraz na zach6d i na potudnie od zachodniej i potudniowej granicy
miasta Ketrzyn, miasto Ketrzyn i cze$¢ gminy Korsze polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
biegnaca od wschodniej granicy faczaca miejscowosci Krelikiejmy i Satoczno i na wschéd od linii wyznaczonej
przez droge laczaca miejscowosci Satoczno, Sajna Wielka biegngca do skrzyzowania z drogg nr 590 w
miejscowosci Glitajny, a nastepnie na wschod od drogi nr 590 do skrzyzowania z droga nr 592 i na potudnie od
linii wyznaczonej przez droge nr 592 biegnaca od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 590 w
powiecie ketrzynskim,

— gminy Lubomino i Orneta w powiecie lidzbarskim,

— gmina Nidzica w powiecie nidzickim,

— gminy Dzwierzuty, Jedwabno, Pasym, Szczytno i miasto Szczytno i Swigtajno w powiecie szczycienskim,
— powiat mragowski,

— gmina Zalewo w powiecie ifawskim,

w wojewddztwie podlaskim:

— czg$¢ gminy Brafisk polozona na potudnie od linii od linii wyznaczonej przez droge nr 66 biegnaca od wschodniej
granicy gminy do granicy miasta Bransk i cz¢$¢ gminy Bocki polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge
nr 19 w powiecie bielskim,

— powiat grajewski,

— powiat moniecki,

— powiat sejneniski,

— gminy Lomza, Pigtnica, Jedwabne, Przytuly i Wiznaw powiecie fomzyniskim,
— powiat miejski Lomza,

— gminy Dziadkowice, Grodzisk, Mielnik, Nurzec-Stacja i Siemiatycze z miastem Siemiatycze w powiecie
siemiatyckim,

— gminy Bialowieza, Czyze, Narew, Narewka, Hajnowka z miastem Hajnéwka i cze$¢ gminy Dubicze Cerkiewne
potozona na pétnocny wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 1654B w powiecie hajnowskim,

— gminy Klukowo, Kobylin-Borzymy i Sokoly w powiecie wysokomazowieckim,

— powiat kolnefiski z miastem Kolno,



L 304/38 Official Journal of the European Union 26.11.2019

— gminy Czarna Bialostocka, Dobrzyniewo Duze, Grédek, Michalowo, Suprasl, Tykocin, Wasilkéw, Zabludéw,
Zawady i Choroszcz w powiecie biatostockim,

— powiat suwalski,

— powiat miejski Suwalki,

— powiat augustowski,

— powiat sokolski,

— powiat miejski Bialystok,

w wojewddztwie mazowieckim:
— powiat siedlecki,

— powiat miejski Siedlce,

— gminy Bielany, Ceranéw, Kos6w Lacki, Repki i gmina wiejska Sokoléw Podlaski w powiecie sokolowskim,
— powiat wegrowski,

— powiat tosicki,

— gminy Grudusk, Opinogéra Gérna, Golymin-Osrodek i czg$¢ gminy Glinojeck polozona na zachdéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 7 w powiecie ciechanowskim,

— powiat sochaczewski,

— gminy Policzna, Przylek, Tczéw i Zwoleit w powiecie zwoleriskim,

— gminy Garbatka — Letnisko, Gniewoszéw i Sieciechéw w powiecie kozienickim,

— gmina Solec nad Wista w powiecie lipskim,

— gminy Goézd, Jastrzebia, JedInia Letnisko i Pionki z miastem Pionki w powiecie radomskim,

— gminy Bodzanéw, Bulkowo, StaroZreby, Stubice, Wyszogrdd i Mata Wie§ w powiecie plockim,
— powiat nowodworski,

— powiat plonski,

— gminy Pokrzywnica, Swiercze i czgs¢ gminy Winnica potozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge faczaca
miejscowosci Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pultuskim,

— powiat wolominski,
— cz¢$¢ gminy Somianka polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 62 w powiecie wyszkowskim,

— gminy Borowie, Garwolin z miastem Garwolin, Gérzno, Miastkéw Koscielny, Paryséw, Pilawa, Trojanéw, Zelechéw,
cze$¢ gminy Wilga polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez rzeke Wilga biegnaca od wschodniej granicy
gminy do ujscia do rzeki Wisty w powiecie garwolifiskim,

— gmina Boguty — Pianki w powiecie ostrowskim,

— gminy Stupsk, Wisniewo i cze$¢ gminy Strzegowo polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 7 w
powiecie mlawskim,

— powiat otwocki,

— powiat warszawski zachodni,

— powiat legionowski,

— powiat piaseczynski,

— powiat pruszkowski,

— gminy Belsk Duzy, Goszczyn, Chynéw, Gréjec, Jasieniec, Pniewy i Warka w powiecie gréjeckim,
— powiat grodziski,

— gminy Mszczondéw i Radziejowice w powiecie Zyrardowskim,
— gminy Bialobrzegi i Promna w powiecie bialobrzeskim,

— powiat miejski Warszawa,

w wojewddztwie lubelskim:

— powiat bialski,

— powiat miejski Biata Podlaska,
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— gminy Aleksandréw, Bilgoraj z miastem Bilgoraj, Biszcza, J6zeféw, Ksigzpol, Lukowa, Obsza i Tarnogréd czesé
gminy Frampol polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 74, cze$¢ gminy Goraj polozona na
zach6d od linii wyznaczonej przez droge nr 835, cz¢$¢ gminy Tereszpol polozona na potudnie od linii
wyznaczonej przez droge nr 858, czgs$¢ gminy Turobin potozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr
835 w powiecie bilgorajskim,

— gminy Chrzanéw i Dzwola w powiecie janowskim,
— powiat pulawski,
— powiat rycki,

— gminy Stoczek tukowski z miastem Stoczek Lukowski, Wola Mystowska, Trzebieszow, Stanin, gmina wiejska
Lukéw i miasto Lukéw w powiecie tukowskim,

— gminy Bychawa, Jablonna, Krzczonéw, Garbéw Strzyzewice, Wysokie i Zakrzew w powiecie lubelskim,
— gminy Rybczewice i Piaski w powiecie $widnickim,

— gmina Fajstawice, czg$¢ gminy Zotkiewka potozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 842 i czesé
gminy Lopiennik Gérny polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 17 w powiecie krasnostawskim,

— powiat hrubieszowski,
— gminy Krynice, Rachanie, Tarnawatka, Laszczow, Telatyn, Tyszowce i Ulhdwek w powiecie tomaszowskim,

— cz¢$¢ gminy Wojstawice potozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od pdinocnej granicy
gminy przez miejscowo$¢ Wojslawice do potudniowej granicy gminy w powiecie chelmskim,

— gmina Adamoéw, Migczyn, Sitno, Komaroéw-Osada, Krasnobréd, tabunie, Zamo$¢, Grabowiec, cze$¢ gminy
Zwierzyniec polozona na poludniowy-wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 858 i cze$¢ gminy
Skierbiesz6w potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 843 w powiecie zamojskim,

— powiat miejski Zamos¢,

— gminy Annopol, Dzierzkowice, Go$cieradéw i cz¢$¢ gminy Urzedéw polozona na zachéd od linii wyznaczonej
przez droge nr 833 w powiecie krasnickim,

— powiat opolski,

w wojewodztwie podkarpackim:

— gminy Radomysl nad Sanem i Zaklikéw w powiecie stalowowolskim,

— gminy Horyniec-Zdr6j, Cieszandw, Oleszyce i Stary Dzikéw w powiecie lubaczowskim,
— gmina Adaméwka w powiecie przeworskim,

w wojewddztwie pomorskim:

— gminy Dzierzgon i Stary Dzierzgoii w powiecie sztumskim,

— gmina Stare Pole w powiecie malborskim,

w wojewddztwie Swigtokrzyskim:

— gmina Tarléw i cze§¢ gminy Ozaréw polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 74 w powiecie
opatowskim,

w wojewddztwie lubuskim:

— gmina Stawa w powiecie wschowskim,

— gminy Kolsko, Siedlisko, Otyn, Bytom Odrzanski i Nowa S6l w powiecie nowosolskim,
— gminy Bojadla, Trzebiechéw, Zabdr i Kargowa w powiecie zielonogérskim,

w wojewddztwie dolnoslgskim:

— gmina Kotla w powiecie glogowskim.

8. Slovakia
The following areas in Slovakia:

— in the district of Kosice — okolie, the whole municipalities of Durkov, Kal3a, Kosicky Klecenov, Novy Salas, Rékos,
Ruskov, Skdro3, Slancik, Slanec, Slanskd Huta, Slanské Nové Mesto, Svinica and Trstené pri Horndde.
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9. Romania

The following areas in Romania:

Judetul Bistrita-Nasiud.

PART III

1. Bulgaria

The following areas in Bulgaria:

the whole region of Kardzhali,
the whole region of Blagoevgrad,
the whole region of Montana,
the whole region of Ruse,
the whole region of Razgrad,
the whole region of Silistra,
the whole region of Pleven,
the whole region of Vratza,
the whole region of Vidin,
the whole region of Targovishte,
the whole region of Lovech,
the whole region of Sofia city,
the whole region of Sofia Province,
in the region of Shumen:
— in the municipality of Shumen:

— Salmanovo,

— Radko Dimitrivo,

— Vetrishte,

— Kostena reka,

— Vehtovo,

— Ivanski,

— Kladenets,

— Drumevo,
— the whole municipality of Smyadovo,
— the whole municipality of Veliki Preslav,
— the whole municipality of Varbitsa,
in the region of Varna:
— the whole municipality of Dalgopol,
— the whole municipality of Provadiya,
in the region of Veliko Tarnovo:
— the whole municipality of Svishtov,
— the whole municipality of Pavlikeni,
— the whole municipality of Polski Trambesh,
— the whole municipality of Strajitsa,
in Burgas region:
— the whole municipality of Burgas,

— the whole municipality of Kameno,
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— the whole municipality of Malko Tarnovo,
— the whole municipality of Primorsko,

— the whole municipality of Sozopol,

— the whole municipality of Sredets,

— the whole municipality of Tsarevo,

— the whole municipality of Sungurlare,

— the whole municipality of Ruen,

— the whole municipality of Aytos.

2. Lithuania
The following areas in Lithuania:
— Alytaus rajono savivaldybé: Simno, Krokialaukio ir Miroslavo senitinijos,
— Birstono savivaldybe,

— Kauno rajono savivaldybé: Akademijos, Al$ény, Batniavos, Cekiskés, Ezerélio, Kacerginés, Kulautuvos,
Raudondvario, Ringaudy ir Zapyskio senitinijos, Babty senitinijos dalis j vakarus nuo kelio A1, UzliedZiy senitinijos
dalis j vakarus nuo kelio A1 ir Vilkijos apylinkiy senifinijos dalis j rytus nuo kelio Nr. 1907,

— Kazly Rudos savivaldybe,
— Marijampolés savivaldybé: Gudeliy, Igliaukos, Sasnavos ir Sunsky senifinijos,

— Prieny rajono savivaldybé: Asmintos, Balbieriskio, Islauzo, Jiezno, Naujosios Utos, Pakuonio, Prieny ir Silavotos
senitinijos,

— Vilkaviskio rajono savivaldybés: Gizy ir Pilviskiy senidinijos.
3. Poland
The following areas in Poland:
w wojewddztwie warminisko-mazurskim:
— Gminy Bisztynek, Sepopol i Bartoszyce z miastem Bartoszyce w powiecie bartoszyckim,
— gminy Kiwity i Lidzbark Warmifiski z miastem Lidzbark Warminski w powiecie lidzbarskim,

— gminy Srokowo, Barciany, cze$¢ gminy Ketrzyn polozona na péinoc od linii kolejowej taczacej miejscowosci
Gizycko i Ketrzyn biegnacej do granicy miasta Ketrzyn oraz na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 591
biegnaca od miasta Ketrzyn do pélnocnej granicy gminy i cze$¢ gminy Korsze polozona na pétnoc od linii
wyznaczonej przez droge biegnaca od wschodniej granicy taczaca miejscowosci Krelikiejmy i Satoczno i na zachéd
od linii wyznaczonej przez droge faczaca miejscowosci Satoczno, Sajna Wielka biegnaca do skrzyzowania z droga
nr 590 w miejscowosci Glitajny, a nastgpnie na zachéd od drogi nr 590 do skrzyzowania z droga nr 592 i na
péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 592 biegnacg od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga
nr 590 w powiecie ketrzyniskim,

— gmina Stare Juchy w powiecie elckim,
— cze$¢ gminy Wilczeta polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 509 w powiecie braniewskim,

— czg$¢ gminy Morag potozona na péinoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa biegnacg od Olsztyna do Elblaga,
czg$¢ gminy Maldyty polozona na pélnocny — wschdd od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejows biegnaca od
Olsztyna do Elblagga w powiecie ostrodzkim,

— gminy Godkowo i Pastek w powiecie elblgskim,

— gminy Kowale Oleckie, Olecko i Swigtajno w powiecie oleckim,

— powiat wegorzewski,

— gminy Kruklanki, Wydminy, Mitki, Gizycko z miastem Gizycko i cz¢$¢ gminy Ryn polozona na pétnoc od linii
kolejowej taczacej miejscowosci Gizycko i Ketrzyn w powiecie gizyckim,

— gminy Jeziorany, Kolno, Dywity, Dobre Miasto i cze¢$¢ gminy Barczewo polozona na pdinoc od linii wyznaczonej
przez lini¢ kolejowa w powiecie olsztyfiskim,
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w wojewddztwie podlaskim:

— gminy Orla, Wyszki, Bielsk Podlaski z miastem Bielsk Podlaski i cz¢$¢ gminy Bocki potozona na wschéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 19 w powiecie bielskim,

— gminy Lapy, Juchnowiec Koscielny, Suraz, Turo$ii Koscielna, cz¢$¢ gminy Poswigtne potozona na wschdd od linii
wyznaczonej przez droge nr 681 w powiecie biatostockim,

— gminy Kleszczele, Czeremcha i czg§¢ gminy Dubicze Cerkiewne polozona na poludniowy zachéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 1654B w powiecie hajnowskim,

— gminy Perlejewo, Drohiczyn i Milejczyce w powiecie siemiatyckim,
— gmina Ciechanowiec w powiecie wysokomazowieckim,
w wojewodztwie mazowieckim:

— gminy taskarzew z miastem Laskarzew, Maciejowice, Sobolew i cze$¢ gminy Wilga polozona na poludnie od linii
wyznaczonej przez rzeke Wilga biegngca od wschodniej granicy gminy do ujscia dorzeki Wisty w powiecie
garwolinskim,

— powiat minski,
— gminy Jablonna Lacka, Sabnie i Sterdyfi w powiecie sokotowskim,

— gminy Ojrzen, Sonisk, Regimin, Ciechanéw z miastem Ciechanéw i czg$¢ gminy Glinojeck potozona na wschdd od
linii wyznaczonej przez droge nr 7 w powiecie ciechanowskim,

— cze$¢ gminy Strzegowo potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 7 w powiecie mtawskim,
— gmina Nur w powiecie ostrowskim,

— gminy Grabéw nad Pilicg, Magnuszew, Glowacz6w, Kozienice w powiecie kozienickim,

— gmina Stromiec w powiecie bialobrzeskim,

w wojewddztwie lubelskim:

— gminy Belzec, Jarczéw, Lubycza Krdlewska, Susiec, Tomaszéw Lubelski i miasto Tomaszéw Lubelski w powiecie
tomaszowskim,

— gminy Bialopole, Dubienka, Chelm, Le$niowice, Wierzbica, Sawin, Ruda Huta, Dorohusk, Kamiei, Rejowiec,
Rejowiec Fabryczny z miastem Rejowiec Fabryczny, Siedliszcze, Zmudz i czg$¢ gminy Wojstawice potozona na
wschéd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od pdinocnej granicy gminy do miejscowosci Wojslawice do
poludniowej granicy gminy w powiecie chelmskim,

— powiat miejski Chelm,

— gminy Izbica, Gorzkéw, Rudnik, Krasniczyn, Krasnystaw z miastem Krasnystaw, Siennica Rézana i czg§¢ gminy
Lopiennik Gérny polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 17, czg$¢ gminy Z6tkiewka polozona
na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 842 w powiecie krasnostawskim,

— gmina Stary Zamo$¢, Radecznica, Szczebrzeszyn, Suléw, Nielisz, czg§¢ gminy Skierbieszéw polozona na zachéd od
linii wyznaczonej przez droge nr 843, cze$¢ gminy Zwierzyniec polozona na pédinocny-zachéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 858 powiecie zamojskim,

— cze$¢ gminy Frampol polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 74, czg$¢ gminy Goraj polozona na
wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 835, cz¢$¢ gminy Tereszpol polozona na pétnoc od linii wyznaczonej
przez droge nr 858, cze$¢ gminy Turobin potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 835 w powiecie

bilgorajskim,

— gminy Hanna, Hansk, Wola Uhruska, Urszulin, Stary Brus, Wyryki i gmina wiejska Wlodawa w powiecie
wlodawskim,

— powiat feczynski,

— gmina Trawniki w powiecie $widnickim,

— gminy Adaméw, Krzywda, Serokomla, Wojcieszkow w powiecie tukowskim,
— powiat parczewski,

— powiat radzyniski,

— powiat lubartowski,

— gminy Glusk, Jastkéw, Niemce i Wolka w powiecie lubelskim,
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— gminy Melgiew i miasto Swidnik w powiecie swidnickim,
— powiat miejski Lublin,
w wojewodztwie podkarpackim:

— gmina Narol w powiecie lubaczowskim.

4. Romania
The following areas in Romania:
— Zona orasului Bucuresti,
— Judetul Constanta,
— Judetul Satu Mare,
— Judetul Tulcea,
— Judetul Baciu,
— Judetul Bihor,
— Judetul Briila,
— Judetul Buziu,
— Judetul Cal3rasi,
— Judetul Dambovita,
— Judetul Galati,
— Judetul Giurgiu,
— Judetul Talomita,
— Judetul Ilfov,
— Judetul Prahova,
— Judetul Silaj,
— Judetul Vaslui,
— Judetul Vrancea,
— Judetul Teleorman,
— Judetul Mehedinti,
— Judetul Gorj,
— Judetul Arges,
— Judetul O,
— Judetul Dolj,
— Judetul Arad,
— Judetul Timis,
— Judetul Covasna,
— Judetul Brasov,
— Judetul Botosani,
— Judetul Valcea,
— Judetul Tasi,
— Judetul Hunedoara,
— Judetul Alba,
— Judetul Sibiu,
— Judetul Caras-Severin,

— Judetul Neamt,
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— Judetul Harghita,
— Judetul Mures,
— Judetul Clyj,
— Judetului Maramures.
5. Slovakia
The following areas in Slovakia:
— the whole district of Trebisov,

— in the district of Michalovce, the whole municipalities of the district not already included in Part 1.
PART IV

Italy
The following areas in Italy:

— tutto il territorio della Sardegna.’
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